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Es steckt viel Technik und

Erfindergeist hinter der

schlichten Schönheit der

Leuchten von LUCEPLAN.

Dieser sparsame aber

sichere Umgang mit Materialien

prägt den Charakter

dieser Marke.

LOLA, als sehr funktionale

Leuchte, setzt klare graphi-

in
sehe Akzente. Mit knapp

einem Kilogramm Gewicht

unterscheidet sich LOLA

eigentlich sehr stark von den

traditionellen Stehleuchten.

Der Ständer aus Kohlenstoff-

Fasern ist mittels Teleskopauszug

höhenverstellbar. Der

Leuchtkopf aus Polyester ist

dreh- und schwenkbar.

TITANIA dagegen ist die ganz

spezielle Hängeleuchte. Die

Struktur von TITANIA besteht

aus einer Reihe von Ellipsen

aus Aluminium, Eingefärbte,
auswechselbare Filter aus

Polykarbonat, die beidseitig
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senzialitä grafica, la profila

nettamente nei confronti

delle piantane tradizionali.

der zentralen Lichtquelle
eingesetzt werden, verleihen

der TITANIA Farbe.

BERENICE ist eine

Verrenkungskünstlerin. Ihre

Gelenke bringen das Licht in

unmittelbare Nähe des

Arbeitsplatzes und geben ihr

weiche sowie ausbalancierte

Beweglichkeit.
LUCEPLAN. Des lampes ra-

cees, qui marient la creativite

technique ä la maftrise

esthetique.
LUCEPLAN. Des lampes dont
la sobre elegance nait du

depouillement.
LOLA. Ä peine mille grammes
de raffinement pour ce lam-

padaire d'appartement aux

lignes nettes, qui se demar-

que en beaute des lampes ä

pied classiques. Et une tech-

nicite entierement au service

de la fonction: support teles-

copique en fibres de

carbone, reflecteur inclinable et

pivotant en polyester.
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TITANIA. Un lustre d'excep-
tion, dont la structure raffi-

nee s'articule autour d'une

LUCE
LAN

serie d'ellipses en aluminium.

Des filtres amovibles

en polycarbonate de teintes

variees se fixent de part et

d'autre de la source lumi-

neuse centrale pour colorer
TITANIA.

BERENICE. Cette lampe de

travail est une contorsion-

niste-nee! Equilibree avec

soin, eile seduit par la

souplesse de son reglage - et

par son eclairage uniforme,

bien sür!

LUCEPLAN. Dietro alia sobria

bellezza delle lampade LUCEPLAN

si Celano una raffinata

tecnica d'avanguardia e un

innovativo spirito d'inventiva.

La peculiaritä di LUCEPLAN e

data dalla scelta ponderata,

ma sicura, dei materiali.

LOLA. La lampada pretta-
mente funzionale. II suo

carattere, die una nitida es-

LOLA pesa soltanto mille

grammi, ha il fusto telesco-

pico in fibra di carbonio e un

riflettore in poliestere, gira-
bile e orientabile.

TITANIA. La raffinata

lampada a sospensione, la cui

struttura e definita da una

serie di ellissi in alluminio. I

filtri di policarbonato, sosti-

tuibili e di varie tonalitä, inse-

riti sui due lati della fönte

centrale di luce, determinano
il colore della TITANIA, che

immerge l'ambiente in una

nuova luminositä.
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BERENICE. La contorsionista

per eccellenza: II fusto sno-

dabilele dona una flessibilitä

armoniosa ed equilibrata,

permettendole di dosare e di-

rezionare la luce in modo

ideale.



METROPOLI die Leuchtenteile

für Innen- und

Aussenräume. Gehäuse aus

Pressgussaluminium. In den

Ausführungen mattweiss,

grau-anthrazit und aluminium

poliert. Diffusor aus
unzerbrechlichem Opal-Polykarbo-

> 56 cm

JJ
'38 cm

27 cm

17 cm

nat APEC, UV-Strahlenresistent,

oder aus wabenförmig

prismatisiertem Pressglas.
METROPOLI verfügt über

eine Reihe von austauschbaren

Reflektoren, die die

Verwendung der aktuellsten

Leuchtmittel gestatten.

A-Glühlampen, Halogenlampen,

Fluoreszenzlampen.

Durch die Montage des
Dichtekits IP65 erhält man einen

sehr hohen Schutz gegen
das Eindringen von Flüssigkeiten

und Staub.
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METROPOLI. Eclairage
interieur ou exterieur? METROPOLI

est ä l'aise partout! Les

boitiers en aluminium injecte
existent en version polie et

en execution anthracite ou

blanc mat. Les diffuseurs?

Au choix en polycarbonate

APEC opale insensible aux
UV ou en verre moule ä nids

d'abeilles. Les differents

reflecteurs amovibles s'adap-
tent aussi bien aux ampoules
ä incandescence ou haloge-

nes qu'aux tubes fluores-

cents. Le montage du kit

IP65 garantit une etancheite

exemplaire ä l'humidite et ä

la poussiere.

Pressglass

METROPOLI. La serie per l'il-
luminazione di interni e di

esterni. Corpo in alluminio

pressofuso. Nelle esecuzioni

bianco-opale, grigio-antra-
cite e alluminio lucido. Diffu-

sore infrangibile in policarbo-
nato APEC, stabilizzato ai

raggi ultraviolett], oppure in

vetro stampato a iniezione,

nella struttura a nido d'ape.
METROPOLI offre un assorti-

mento di riflettori intercam-

Polykarbonat

biabili, che permettono l'lm-
piego dei piü attuali tipi di

fonti luminose: lampade A,

lampade alogene o lampade

a fluorescenza. II montaggio
del set di protezione IP65

garantisce un elevato grado

d'impermeabilitä ai liquidi e

alia polvere.
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